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ОАК Рўйхати 

Мазкур журнал Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Олий аттестация комиссияси Раёсатининг 2022 йил 30 
ноябрдаги 327/5-сон қарори билан тарих, иқтисодиёт, фалсафа, филология, юридик ва педагогика 
фанлари бўйича илмий даражалар бўйича диссертациялар асосий натижаларини чоп этиш тавсия этилган 
илмий нашрлар рўйхати (Рўйхатга) киритилган. 

Crossref DOI:  

Таҳририят Crossref DOI нинг расмий аъзоси ҳисобланади ва 10.47.390 DOI префиксига эга. Ҳар бир нашр 
ва илмий мақолага индивидуал Crossref DOI рақами берилади. 

Google Scholar  

Журнал Google Scholar (Академия) да индексацияланади. 

 

Ижтимоий-гуманитар фанларнинг 

долзарб муаммолари электрон журнали 

1368-сонли гувоҳнома билан давлат 

рўйхатига олинган. 
Муассис: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

масъулияти чекланган жамият. 

 

Таҳририят манзили: 

Тошкент шаҳри, Яккасарой тумани, Кичик 

Бешёғоч кўчаси, 70/10-уй. Электрон манзил: 

scienceproblems.uz@gmail.com 
Телеграм канал: 

https://t.me/scienceproblems_uz  
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ИСТОРИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОНЯТИЯ ПРЕЦЕДЕНТНОСТИ В ЛИНГВИСТИКЕ И ЕГО 
РОЛЬ В ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИИ 

 
Аннотация. В настоящеи  статье рассматривается история возникновения понятия 

прецедентности, закрепившее за собои  сравнительно новое определение в лингвистике «прецедентныи  
феномен» за которым следует еще  другие тождественные понятия, такие как «прецедентныи  текст», 
«прецедентное имя», «прецедентное выражение» и «прецедентная ситуация». Показывается несколько 
примеров обращении  к прецедентным феноменам. Наи денные определения прецедентности 
подвергаются сравнительно-сопоставительному анализу. В заключении статьи сделаны общие выводы и 
наиболее, на наш взгляд, оптимальное значение прецедентности.  

Ключевые слова: Лингвокультурология, лингвистика, прецедентный феномен, прецедентный 
текст, прецедентное имя, прецедентное выражение и прецедентная ситуация. 
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THE HISTORY OF THE NOTION OF PRECEDENCE IN LINGUISTICS AND ITS ROLE IN 

LINGUOCULTUROLOGY 
 

Abstract. This article discusses the history of the concept of precedence, which secured a relatively new 
definition in linguistics "precedent phenomenon" followed by other identical concepts, such as "precedent text", 
"precedent name", "precedent expression" and "precedent situation". Following from this, in this article the term 
"precedent" is compared on the basis of three languages: Uzbek, Russian and English, using several types of 
dictionaries. Several examples of references to precedent phenomena are shown. The found definitions of 
precedence are subjected to comparative analysis. In conclusion, the article draws general conclusions and, in our 
opinion, the most optimal value of precedence. 

Key words: Cultural linguistics, linguistics, precedent phenomenon, precedent text, precedent name, 
precedent expression and precedent situation. 
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PRETSEDENT TUSHUNCHASINING LINGVISTIKADA PAYDO BO‘LISH TARIXI VA UNING 

LINGVOMADANIYATSHUNOSLIKDAGI O‘RNI 

 
Annotatsiya. Ushbu maqolada tilshunoslikda nisbatan yangi bo‘lgan “pretsedent hodisasi” ta’rifi, so‘ngra 

“pretsedent matn”, “pretsedent nomi”, “pretsedent ifodasi” va “pretsedent vaziyat” kabi boshqa o‘xshash 
tushunchalar tarixi muhokama qilinadi. Pretsedent hodisalarga murojatning bir nechta misollari ko‘rsatilgan. 
Pretsedentning topilgan ta'riflari qiyosiy tahlildan o‘tkaziladi. Maqolaning yakunida umumiy xulosalar chiqariladi, 
va bizning fikrimizcha, pretsedentlikning eng maqbul ta’rifi keltiriladi. 
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Введение. Любой язык с каждым днём обогащается, пополняет свой словарный 

состав за счёт пересечения разных культур, если такие слова как «компьютер, веб-сайт, 

блогер» были иноязычными пару десятков лет назад, то сейчас они считаются «The new 

norm» (новой нормой) [A well used term to describe the current situation – хорошо 

используемый термин для описания настоящей ситуации][10]. Часто заимствованные 

или исконно русские слова не только входят в состав нового языка, но и несут за собой 

новый смысл понятный только носителям языка или определённого сообщества людей. 

Кроме этого, в языке постоянно меняется подход в обращении к языковым средствам, 

таким как фразеологизмы, пословицы, поговорки, паремии, крылатые выражения. 

Проще говоря, такими словами являются и прецеденты в прямом и переносном 

значении, то есть сам термин «прецедент» и слова, входящие в эту категорию. 

«Прецедентные феномены, будучи актуальными в когнитивном (познавательном и 

эмоциональном) плане, регулярно воспроизводимыми в речи представителей того или 

иного национального лингвокультурного сообщества на протяжении многих 

поколений, являются культурно специфическими знаками коммуникации»[5]. 

Приведём несколько примеров из электронных словарей:  

1. Английский: «Precedent» - (имя существительное) noun  - an action, situation, 

or decision that has already happened and can be used as a reason why 

a similar action or decision should be performed or made: 

There are several precedents for promoting people who don't 

have formal qualifications.  

Были несколько прецедентов (случаев) повышения людей, не имеющих 

образования.  

Some politicians fear that agreeing to the concession would set a  dangerous precedent.  

Некоторые политики боятся, что соглашение с уступками установит опасные 

прецеденты.  

2. «Precedent» - (noun)   the way that something has been done in the past 

that therefore shows that it is the correct way: 

Would it be breaking with precedent for the bride to make a speech? 

Будет ли это исключением из правил если невеста выступить с речью? 

3. «Precedent» - (noun)  a decision about a particular legal case that makes 

it likely that other similar cases will be decided in the same way: 

The judgment on pension rights has established/set a precedent. 

Судья по правам пенсии установил прецедент[10].  

Наши соображения в этой связи основываются на двух важных прецедентах[12].  

Конечно, большую роль во введении термина «прецедент» сыграли ученые 

русисты.  

1. Узбекский: «Прецедент» - (имя существительное, мужской род) –  ot o‘zidan 

keyin sodir bo‘ladigan xuddi shu turdagi voqealarga namuna bo‘la oladigan voqea, hodisa[9]. 

Случай не имеющий прецедента – pretsedenti (o‘xshashi) bo‘lmagan hodisa 

https://doi.org/10.47390/SPI1342V3SI5Y2023N25
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/action
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/situation
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/decision
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/happen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/reason
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/similar
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/action
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/decision
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/perform
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/promote
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/formal
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/qualification
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/politician
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fear
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/agree
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/concession
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dangerous
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/therefore
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/show
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/correct
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/break
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bride
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/speech
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/decision
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/legal
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/case
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/likely
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/similar
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/case
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/decided
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/judgment
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pension
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/rights
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/established
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Установить прецедент – pretsedentni belgilamoq (o‘tmishda xuddi shunday voqea 

yoki hodisa bo‘lganini aniqlamoq) 

Судебный прецедент - Yuridik. Sud pretsedenti  

В основном этот термин используется в юриспруденции, когда определённый 

небывалый случай имеет место быть, то устанавливается прецедент на остальные 

случаи этого рода.  

Как видно по результатам исследования эти переводы только буквальные, то 

есть не определяют прецеденты с лингвистической или же лингвокультурологической 

точки зрения. Наиболее точные определения дали филологи-русисты такие как Ю.Н. 

Караулов, Ю.А. Сорокин, Ю.Е. Прохоров, Г.Г. Слышкин, Е.А. Земская, Д.Б. Гудков, А.Е. 

Супрун, Н.М. Орлова, В.Л. Латышев, В.М. Макаров которые работали над проблемой 

дефиниции прецедентов, но лингвистических исследований, проведённых в сфере 

сопоставления прецедентных феноменов узбекского и других языков мало. Зачастую 

переводчики встречаются с барьерами в передачи информации с одной языковой 

картины мира на другой, так же люди, изучающие иностранные языки не до конца 

понимают культурный контекст за теми или иными прецедентными феноменами. Мы 

считаем, что прецедентность в лингвокультурологии явление сложное и требует 

всестороннего подхода с точки зрения дискурса языковой личности. Для этого 

требуется проанализировать мнения учёных со всех трёх языков: русский, английский 

и узбекский. 

Основная часть. Прецедентные феномены, по словам старшего преподавателя 

Андижанского Государственного Университета, Жалилова Б.Т, останавливался на 

мысли что прецедентность вошёл в словарь узбекского языка через юридических 

терминов русского языка, мы тоже склоняемся этого мнения. Прецедент был в сфере 

ограниченного употребления[4]. Позже, 1986 году, русский лингвист Ю.Н. Караулов в 

своей лекции под названием «Роль прецедентных текстов в структуре 

функционирования языковой личности», посвящённой VI международному конгрессу 

учителей русского языка и литературы, применил данный термин в сфере лингвистики. 

Как мы видим с вышеуказанных переводов термина «прецедент» можно дать 

следующее определение: Прецедент – факт, по которому определяются остальные 

факты. Проще говоря, если маленький ребёнок тронет горячий чайник и почувствует 

жжение, то в следующий раз он будет знать, что чайник нужно обходит со стороны, этот 

случай послужит прецедентом – ребёнок в памяти обращается к тому случаю который 

имел место быть. Также и прецедентами языка и культуры. Например, употребление 

фразеологизма «ахиллесова пята», мы знаем, что был герой Ахиллес, что его мама 

искупала его в священной воде, а одна пятка осталась и была уязвимой частью героя. 

Этот случай послужил прецедентом и каждый раз, когда фразеологизм употребляется в 

речи, понимается слабая сторона человека. Из этого следует сделать вывод, что 

прецедентные феномены – хорошо известные в лингвокультурологическом сообществе 

обращение к которым является постоянным, хотя некоторые учёные считают, что 

обращение к ПФ могут быть непостоянными или меняться, смотря на политическую и 

культурологическую обстановку.  

Прецедентные феномены подразделяются на 4 вида: Прецедентный текст, 

Прецедентное высказывание, Прецедентное имя, Прецедентная ситуация. 
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Термин «прецедентный текст», уже в качестве лингвистического, был введён 

Ю.Н. Карауловым, который даёт следующее определение: «Значимые для той или иной 

личности в познавательном и эмоциональном отношениях, имеющие сверхличностный 

характер, то есть хорошо известные и широкому окружению данной личности, включая 

ее предшественников и современников, и, наконец, такие, обращение к которым 

возобновляется неоднократно в дискурсе данной языковой личности»[2]. 

Прецедентное высказывание – «репродуцируемый продукт речемыслительной 

деятельности, законченная самодостаточная единица, которая может быть или не быть 

предикативной, сложный знак, сумма значений компонентов которого не равна его 

смыслу»[1]. Проще говоря это высказывание, которая повторяется в устах народа, но по 

отдельности эти слова не передают желанного полностью. «Veni,vidi,vici» - «Пришёл, 

увидел, победил» - высказывание Гая Юлия Цезаря, неоднократно повторяется в 

произведениях литературы и в средствах массовой информации.  

Прецедентная ситуация – «некая эталонная, идеальная ситуация с 

определёнными коннотациями, в когнитивную базу входит набор дифференциальных 

признаков прецедентной ситуации»[1], иными словами, ситуация, к которой мы 

обращаемся, даже если мы не описываем ситуацию полностью, собеседник понимает на 

какую ситуацию мы намекаем. Чаще всего это притчи или тексты религиозного 

характера.  

Прецедентное имя – «индивидуальное имя связанная с прецедентным текстом, 

либо прецедентной ситуацией, либо имя-символ, указывающее на эталонную 

совокупность определённых качеств». Например, «Чебурашка», «Крокодил Гена» или 

«Доктор Айболит», можно даже сказать, что К.И.Чуковский дал нам много прецедентных 

имён[1].  

Также есть категория прецедентности. Нельзя отнести любые слова к этой 

категории. В.Л. Латышева характеризует семь признаков прецeдентности[5], такие как 

фактичность, повторяемость, клишированность, прагматичность, метафоричность, 

инвариантность, когнитивность  

Методы и анализ литературы. Караулов Ю.Н., в своей работе «русский язык и 

языковая личность впервые употребил термин «прецедентный текст», «если даже 

прецедентные тексты не входят в программу общеобразовательной школы, если даже 

их там не изучали, то все равно все говорящие так или иначе знают о них, - прочитав их 

сами или хотя бы понаслышке»[2]. Работ по определению прецедентных феноменов в 

сопоставительной лингвистике существенно немного, так как сам термин ещё новый в 

лингвистике. В статье «Прецедентные феномены: проблемы дефиниции и 

классификации прецедентных феноменов» под авторством Назаровой Р.З. и Золоторёва 

М.В изучение  ПФ подразделяется на три теории.  

1. Изучение ПФ с точки зрения когнитивной лингвистики – то есть связь 

языка и мышления (Ю.Н. Караулов, Д.Б. Гудков, Ю.Е. Прохоров, В.В. Красных)   

2. Изучение ПФ с точки зрения лингвокультурологии  - связь языка и 

культуры (Г.Г. Слышкин, Л.И. Гришаева)  

3. Изучение ПФ с точки зрения интертекстуальности – применения 

прецедентов в других текстах (А.Е. Супрун, Н.М. Орлова)  
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Мы соглашаемся со второй теорией, так как, а наш взгляд, прецеденты – это тот 

или иной случай, служащий определяющим для остальных деяний в этом же роде. 

Например, «Золушка, Гадкий утёнок» они по мнению исследователя В.В. Красных 

«известны среднему представителю homo sapiens и входят в универсальное 

когнитивное пространство»[3]. Кстати, само словосочетание «homo sapiens» является 

прецедентным, употребление выражения «homo sapiens» вместо слова «люди», вошло в 

язык после появления книги Юваль Ной Харари «Sapiens. Краткая история 

человечества». Он в своей книги часто обращается к людскому роду как «homo sapiens», 

это послужило прецедентом случаем и теперь обращения к нему повторяется и слово 

известно большинству роду «homo sapiens» то есть людей, а апелляция и 

интерпритируемость главные признаки прецедентов.  

Над дефиницией полного определения прецедентности еще работали такие 

российские учёные как Красных В.В., Гудков Д.Б., Прохоров Ю.Е., Слышкин Г.Г., Гришаева 

Л.И., Кушнерук С.Л. Супрун. А.Е., Орлова. Н.М., Распаева Г.Д., Чистого С.С. и другие. В 

Узбекистане сравнительно недавно Ахмедова С.Н. «Феномен прецедентности в 

современных лингвистических исследованиях» Artikova M. R. Medimatnda pretsedent 

fenomening lingvomadaniy aspekti (o‘zbek va ispan gazetalari misolida)» 

Результаты и обсуждения. Таким образом, мы пришли к выводу, что 

прецедентные феномены – это хорошо известные слова, выражения, паремии, имена, 

обращении к которым возобновляется с прохождением времени, с изменением 

политической и культурной обстановке в сообществе языка. Это могут быть;  

Прецедентные имена: Пушкин, Колумб, Пабло Эскобар, Алпомиш.  

“Ҳар киши “Алпомиш”  ни ўқиса [7]. В газете «Хуррият» даётся прецедентное имя 

«Алпомиш». 

Прецедентный текст: «An American Tragedy» «Американская трагедия» «Человек 

и футляр»[6] , в журнале «Огонёк» даётся отсылка на произведение А.П.Чехова «Человек 

в футляре». 

Прецедентные высказывания: «Dumb and Dumber» «Тупой и ещё тупее» - после 

выхода кино с одноимённым названием.  Высказывание «Got viral» - ( to get viral – стать 

очень популярным за считанные минуты) тоже, кстати, прецедентное высказывание 

широко используемое в просторах Тиктока, очень знаменитого приложения среди 

молодёжи. 

Прецедентная ситуация: «Metoo» movement – Движение «Ятоже» - это движение 

было организовано после откровений расовых меньшинств об домашнем насилии.  

Основные признаки прецедентности:  

1. Отсылочность – мы можем отсылаться на первоисточник, например, 

прецедентное имя “Николай Палкин”, в произведении “После бала” Л.Н.Толстого отцу .... 

даётся образ Николая Первого, отсылаясь на то, что он был строгим и беспощадным.  

2. Наличие ценностной составляющей – прецедентный феномен несёт за 

определённую ценность в сфере апеляции. Например, на узбекском «“Лисон ут-

тайр”сари сайр» в газете “Ҳуррият”, произведение Алишера Навоий  достойным 

памятником литературного узбекского языка[7].  
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3. Эталонность – то есть шаблонность, некоторые ситуации выступают 

эталоном для остальных случаев. Например, на испанском «O` Rei Pele`», известный 

бразильский футболист Пеле за которым закрепилось имя «Король футбола Пеле». 

4. Семиотический способ существования – прецедентный феномен может 

быть единицей обозначения. Например,на английском “Wine o`clock” an appropriate time 

for drinking alcohol – also «beer o`clock» - перевод- винний час – подходящее время для 

питья алкоголя – ещё пивное время. В Британии под словом “Wine o`clock” понимается 

время между 16:00 до 18:00, то есть прецедентный феномен вошёл в оборот речи как 

едица времени[8].  

Важно отметить, что прецедентные феномены одновременно могут быть 

известны сообществу людей на мировом уровне, например, “Америку открыл” – 

используется в произведениях, газетах или даже в каждодневной речи во всех четырёх 

вышеуказанных языках. А могут быть на уровне узкого круга людей, к примеру если у 

одного из сотрудников есть кличка “Очкарик”, то при упоминание этого слова все 

коллеги понимают именно того человека, то есть отсылаются на него. 

Заключение. В статье рассматривалось мнения достойных учёных об 

определении прецедентных феноменов и их признаков. Мы приходим к мнению, что 

прецедентность в лингвокультурологии явление многогранное. Знание прецедентных 

феноменов, хотя человек может и знать некоторые ПФ даже не зная об их 

существовании, показывает осведомлённость культурой своего народа. Прецедентные 

феномены являются обращением к коллективно-бессознательному знанию, выражают 

эмоциональную точку зрения говорящих, показывают языковую картину мира 

носителей языка. 
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